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AVARSKÍ PROBLEMATIKA 
Pavel P o u c h a , Praha 

Avarská problematika týká se, J e - l i uvažována Jako téma v z t a h ! 
hletorlcko-polltických a k u l t urně-Jazykových mezi Východem a Západem 
( p f i černi Východem se myslí dosah k u l t u r y starobylá Cíny a Vnitrní A. 
a Zapadám dosah k u l t u r y Středomoří do Eu r a s l e a přilehlé části Balk:'.: 
ská ho poloostrova), Jak h i s t o r i e t z v . období stěhování národů, e.-'.~ <. 
•ltajakýml Jazyky mluvících národů do Eurasie a do Evropy, přicházejí 
elml přes severní Cernomoří z Vnitřní Asie a z lízemí nynější Čín;,, l , 
Sířeni se Germánů • Slovana na Jih a na západ od j e j i c h dřívějších sí 
d e l , Jako! i nese s sebou zároveň téma posouzení Síře a hloubky v i l - , 
kulturních, politická organizace nová vznikajících v tá době ne .ni-, 
dtvarů a s tím spojených vlivů spadajících do oboru Jazykových v/,tur., 
východo-sápadnich. Jsou to témata obsáhlá a častěji v h i s t o r i i b • -
toho se týkající již dotýkaná, avSak „-> • •• :ba k nim se znovu a Z . V J V . I 
v r a c e t , nebot s prohloubením znalostí .a východních jazyk', n 
r a t u r j e možno dojít přeanéjMch výalt-. . tedy i upřesnit závéry, 

Jednotlivá otázky tedy patrní b u d e .os zajímat a s i v to.-to ; :. 
pus Avaři v A s i i a v Evropa, t j . J e - l i možno s p o j i t h i s t o r i i míro 
• státu, který v čínských annálech se Jmenuje Zou-žan nebo ' -.- , 
s národem, který u evropských historiků se Jmenuje ^vařl, a íu \. i 
spojení Jde, chronologicky, etnicky, civilizačně, jazykové. Hi 31 .: 
Avarů v Evropě. Význam spojeni Avarů a Slovanů 1 Germanii pro h i s t : 
Balkánu a Střední Evropy 1 Východořímská říše. Avaři a jim přl̂ i:rr:i 
rodová ve východní Evropě a na Balkáně. Avaři a Velkomoravská f i l t r . 
Avarská Jména, t i t u l y a zvyky u Seskoslovenských Slovanů. Avi.ri n -. 
ství. Konec Avarů. 

Evropě Je známo jméno Avar Siřeji teprve od doby příchody ••• 
na hranice Východořímská říše, ale zdá, že toto jméno bylo zn.i--o ;'i . 
v době Klaudia Ptolemaia ( I l . s t o l . n . l . ) , a to ve formě Qhar ̂ i a . a 
lokallsováni v místech, kde bychom Je podle Jiných r.iráv (žíns. .. 
tožníme-li Je s Zuan-žuanv) a s i l o k a l i z o v a l i . V A:.; toto jméno 
a Jsou Jmenováni hned vedle Purum "Východní ňím" ve větším r.apia 
KQl-teginovC v Choio-Cajdamu v Uongolsku z p o S . e . s t o l . n . l . Je T : 
nymon domácí a má tureckou e t y m o l o g i i , kdežto Jméno avarského en:,,- >, 
působícího na Balkáně, má etymologii mongolskou, ačkoli též dcaie d-
skou. 1^ V čínských l e t o p i s e c h se evropští Avaři nazývají 2uan-ž'j -.r. 
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(Je to Čínská přezdívka a znamená Jakýsi nepříjemný a nepokojný hmyz, 
Jakým se t i t o stále finskou h r a n i c i i Jiné J V S turecká sousedy napada
jící koiovníci Číňanům J e v i l i ^ ) , chovají SČ t.sia stejně jako evrop
ští Avaři, mají, pokud zatím l z e s o u d i t , původně oschni Jména etymolo-
glzovatelná z mongolštiny'^, známe J e j i c h h i s t o r i i až do doby, kdy 
z čínských historických zápisů4'', tedy z l e t 391 - 556 n . l . , mizejí, 
a známe 1 příčinu, prof tomu tak je a kam odcházejí, totiž částečně se 
stávají poddanými Cíny, částečně odkoiovávají dále na západ do a t e p l 
Eurasle. R. 556 císař J u s t i n i a n použil Avarů k ochraně dunajské hranice 
od "barbarských vpádů" (patrně S.jvanů a Prótobulharů, kteří náleželi 
též k turecké Jazykové skupině) za roční výplatu peněžní daně (dělalo 
se to stejně v Cíně Jako v Byzanci). Doba potřebná k pfekočování od hra
nic Cíny (sídlili tehdy patrně v DzúncarBku, nyn. sev. Sin-íiangu) do 
východní Evropy je příslušná časově, poučí nás o tom p a r a l l e l a : cesta 
Mandžura Tullěena, který z pověření čínského císaře Kchang-hsla cesto
val ke kalmyckému chánu AJukovi z Pekingu přes Mongolsko a Sibiř na 
Volhu, t r v a l o sem a tam tři roky (1712-1715) 5 /. S kontlnuacl h i s t o r i e 
Zuan-žuartů - Avarů Je to podobné Jako s kontlnuací h i s t o r i e Hsiung-nuů, 
- Hunů a t a t o Je etejně h i s t o r i c k y , kulturně-historicky, Jazykově opráv
něná a obecně přijatá i a míněním, že evropátí Avaři podobně Jako 
evropští Hunové (a ovsem původně 1 asijští 2uan-žuanl a Hslung-r.jové) 
b y l i svazem kmenů a že tudíž l z e očekávat také jisté Jazykové síšení.^ 
A poněvadž t i t o vnltroasiatětí kočovníci žili dlouhou dobu ve styku 
s vysokou kulturou staré Cíny, která ponenáhlu Je do sebe vstřebávala, 
Je možno očekávat, a ude zde též dokázáno, že přinesli s sebou do 
Evropy i vztahy k Cíní 

H i s t o r i e Avarů v Evropě Je dokonale známa a můžeme J I sledovat 
od r.558 se stálými nájezdy na území Byzance až k Cařihradu, J e j i c h spo
jení s nepřáteli Byzance PerSany. vpádem-do Durynska r.662, až do zlome
ní J e j i c h moci Karlám Velikým mezi r . 788-796. Slovan Svatopluk vládl 
1 v Pannonll, Jeho říěe začleňovala v sebe vedle Slovanů i Avary a po
dl e mínění některých historiků prostě nahradila bývalou avarskou říši, 

7 / 
zničenou Franky. Avaři Jsou v h i s t o r i i tehdejšího Balkánu často, a to 
těsně spojováni s Sířením se Slovanů, což Je patrné z ruských, byzant
ských i latinských kronik, a l e má své oprávnění Jen do Jisté míry, nebot 
Slované se Siřili ze svýcr. ;ivodních sídel patrně Již dříve a dokonce 
dále, než až kam dospěli Jako pomocné vojsko A v a r ů . Z evropských zpráv 

známo o společenském zřízení Avarů, při čemž m.J. Je zajímavé, Ze 
číslo "9" t u h r a j * důležitou r o l i Jako u Uongolů a tak mj. pomáhá určit 
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příslušnost evropských Avarů k mongolskému způsobu myšlení (které Ja 
Jiné nal ataroturecké).9/' Zpráva o "mučení" slovanských Dulebů (kmen 
T Bušku, příbuzný českým Doudlebům), Ja T souladu sa správami o eho--
Tání aa Mongolů • některý cti případech, zprávy Tbeofylakta ilmokatty 
o bojovaní Slovana Ardagaata na straní Avara svédfil zase o aouladu 
• epoluprácl v boji a Byzantlnci.*"''' Také nábož«nství°9amanlsmus Je 
u evropských Avarů stejné jako u Mongolů a zachované Jméno vrchního ša
mana Avarů Ja dobro mongolská, ̂ n i k o l i staroturacké. Avaři bojovali 
stejným apůaobem Jako posdéjl do Evropy přisedal Mongolové doby Cingis-
chánovy a měli tedy svým Bpůaobao vojenskou převahu nad evropským způso
bem boJa.^ y' Jako Slované spolupracovali a Avary i Oermánl, Je na př. 
•nám dopis církevního hodnostáře, edelujlcího, že královna Brunhllda 
* král Theuderlch a i pozvali na krále Theudeberta "nejdivočeji! ze všech 
národů Avary". ^'^ Fřlbusnoat Zuen-žuanú (=asiJakých Avarů) s Mongoly 
doby Clnglachánovy sa ml zdá potvrzena Ještě také faktem, že poslední 
vládce 2uan-žuanů Anachuan (Anogu.1. Anagu.1. tj.patrné A-« praefix c t i 
hodnosti Jako ve Jména A91ns k mong. clnua. gono "ctihodný Vlk", nogo.1 
k mong. noaa.1 "pee") Je nazýván též Kl, což Je přízvisko otcs Cingls-
ehána-IomOdilna va znění Kl.lan a odpovídá řec. Ctión.^ 

Po zničeni říěe Avarů v Pannonil stala se řlěe Svatoplukova soused
kou řlěe Bulharů, mls vládnoucí vrstvou byly rody prótobulharaké turko-
JasySných Bolgarů, ktaré r.679 překročily Dunaj, později se rody Pró-
tobulharů saísib se Slovany* TehdeJSi evropští spisovatelé Je pokláda
jí (a právám 1 5 / ) sa příbuzná Avarů a Chazarů16^. Kdežto t i t o zaklada
telé atarobulharského atátu Jsou turkojasyfinl zcela Jednoznačně, Avaři 
nálalsll k altajskym kmenům mongoloJasyCným. 

Při takovém těsném a několik století trvajícím aoužltí Avarů se 
Slovany melo by ao toto aoužltí projevit také kulturně (zda má slovo 
archeologie a vida o hi s t o r i i kulturních vlivů západe-východních17, kte
rá to prokázaly) a Jazykové. 0 tzv. turko tatarských slovech v Seštlnš 
Jsou Jisté pochybnosti a výklad Ja dosti nejistý (nebol se fiasto ne
rozezná slovo turecké od mongolakého a turecké může opSt býtl chronolo
gicky různého původu, t j . bunakého, avarakého, osmansko-turackého)18^, 
ala přece Ja tu nakolik slov, kdo Ja avaraký vliv nssparný. Tak Je kní
že B>jWft- nazýván tutandua. což Je Jeden z mnoha nám známých avarských 
titulů, dosvědčených u Turků a Mongolů oné doby a nyní Ještě z mandžuS-
tiny, a fiínakáho původu, kde ďutun (mandž. dutung) znamená "generální 
gubemátor provincie". Zdá ao tady, že tento Jako první Jmenovaný kníže 
Moravy pokraCuJel* tradici avarakého státu. 1 9 / /Q Svatoplukovi (Sevet Ma-
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111c) praví arabský geograf Ibn Ruata. že Je mocnější než su-bang  
župan) a au-na oj; j e Jaho zássu-xem. "Tento král xa T majetku k o b y l / r 

které dojí a Jejichž mléko Jaho Jedinou p o t r a v j u " . - 0 / ' Taká alovo 
župan Je avarakého, t j . asijského původu. Máma Je "osvědčeno z próto-
bulharského nápisu z Nagy-Szent Jíiklóe a Je dosv*;»eno z mendiustlny 
Jako převzaté z čínátlny guban z šu-c.*-* "písař, s w j s r , kancel. i-.a* 
(funkce a s i Jako mongolská blčl*?l)-'-a Jman V . . - / J I U C C I I předních mu
žů zůstalo nevv»r4tleno Koeel, . ^ t z l l i s Konstant.-* Porphyrogenlta, J i 
nak psaní C h o z i j . C h a i l l . Cheallo (Conversio), Kočelú. K o c l l j , iC...-eiú. 
Kúcllovl (církevněslovansky)^", kde n e j i s t o t a zápisu připomíná c i z e — 
krajná hláskosloví. Zde l z e etymologieKy s p o j i t bu3 s hefthalitakým t i 
tulem kuyula. ku3uls. která souvisí bud" s t u r . gti.^lu. aong. kOčlOa 
"silný" nebo t u r . piliši "krásný", k l r g l z . koz31 "pěkný, vhodný", nebo 
spííe s mong. q a 3 l l a (což odpovídá osobnímu Jméno etaromangaiJtemu 
Hačula E rodokmenu Clngischánova v mongolských h l s t . pramenech Tajné kro-
nice Mongola a Zlatém Souhrnu). Taková pvarafcé Jméno u tníZete Slova
nů svědčí velmi těsnému soužití obojího l i d s t v a . Noboi i AvPřl sa přizpů
s o b i l i . Nasvědčuje tomu 1 J e j i c h pokřeelanění, Jímž teprve dokonale 
s p l y n u l i s obyvatelstvem nové svá v l a s t i ^ * ' ' , Jak tomu svědčí i současné 
bádání anthropologictcé25/. 

Jak ze všeho zde uvedeného Je vidět. Je avarská problematika Jedním 
z příkladu neustálých vztahů Východu k Západu v prostoru Eurasie a pro 
náa zvláště zajímavá tím, že t u Jsou přeavěJilvě dosvědčena slova čín
ské politické organizace i u náa v době ke konci I.tisíciletí naši éry. 

P o z n á m k y 
1/ Jména Jako Avar a Tatar Jsou kmenem i koncovkou dobře altajská. 

Avar z t u r . av-"obkIi;ovat" a znamená snad "kočovník"/?/. ívarský 
chagan v Evropě ae Jmenoval Bajan, což Je i nynější mong-.• i > ba.ian 
"bohqtý"; ve všech tureckých Jazycích to alovo zní Jen , ouio 
v protobulharátir.ě a s i znělo stejně Jako v mongolštlně, ;>..>vadt Je 
Ještě v čuvaátlně, která Je pokračováni-? tureckého Jazyka r.rátoDul-
harského, zachováno ve formě pujar. -:• . Suvaásko-russkij s l o v a r , 
Moskva 1961). 0 výkladu šloví TJajji} * rolemika mezi D.-Únorem. 
J.As,1939,II,548-551, a P . P e l l l o t e z . o:as eur l ' h l a t o i r e de l a Hor
da d Or.Suivies de quelques noms turcs d hommea et de peuples f i n i s - < 
sant en -ar.Paříž 1949, str.232 a pozn. Formu Ouarela Jsem našel 
v Ost i r a n und Z e n t r a l a s i e n bel Ptolemaios, Geographie 6.9-^l.Inaugu-
r a l d l - s a e r t a t i o n . . .von I t a l o Ronca aus Acquapendente, Malnz 1966, s t r . 
1)1. U André Bert h o l o t . L Asie Anclenne Centrále et Sud-Orlentale 
d aprěs Ptoléoée, P a r i s 1930, nelze Je naléztl. - 0 Slovanů ae n.-izv-
v a j i Avaři C b r l . arv. M.D.Prlselkov. T r o l c k a j a l e t o p i s ' , Uoskvu-Le-
ningrad 1950, s t r . 36,5b. Tneophylactl, Bulgarlae A r c h i e p i a c o p l Hiato-
r l a M a r t y r i i XV Martyrům, ed.Mlgne,t.Í26, eol,198,obsahuje k r.584-
567 tuto zprávu:"Po uplynutí mnoha l a t vpadl barbarský l i d zvaný 



- Qmbrl E Jižního klimatu do území měata T i b e r l o p o l i s (Iionysícr:-
l i s v Dolní Mo e s i l , nyní Varna v Bulharaku)... Když pak t e n t j Lil 
odtáhl, v n i k l Jiný voliče divoký a hrubý l i d místo n i c h , totiž t=v. 
Bulhaři, přišli z k r a j i n S k y t hie, kteří překr.'ili pak Dunaj a ; i 
těžký bií boží b y l i puštěni na k r a j i n y Západu. Neznali n i c o z- •-' 
K r i s t o v u , avšak podle akythaké h l o u p o s t i se m o d l i l i • s l u n c i , --
e i a ootatním souhvězdím..." Rozmanitá zprávy o Avarech a ejlhar-; 
zpracoval A.Kollautg. ^uellenbuch z u r G e a c h i c h t e der Avarer . In-, 
r a l d i s s e r t a t l o n . Praha b.d. ( a a l 1942), nejnověji Denis SI.-.. r, I:.-
A s i a . A Syllabua. Indiána U n i v e r s i t y P u b l i c a t i o n s Ural i c a...... A.: 
S e r i e a , Volume 96, Bloomlngton 1969, s t r . 145-149,97-102. 

2/ S Í T . O tom G.E.Orumm-Oržlma.llo. Zapadnaja Mongolija i Urjancha; a 
k r a j , Leningrad 1926, s t r . 128,177 (II.dílu), který uvádí, Se vy — , 
"hmyz" hraje r o l i 1 v jiných kmenových názvech, na př. B a i k i r . • 

3/ Na př. j e j i c h původní jméno kmenové Jug.liilO (patrně k mor.,:. . ". 
osobní jméno Mugul.10 (k mong.Mujuli). U.lulicho.l (mong.kulu.-:.;, .. 
guj (mcng. tonoquj a j . U mnohých takových jmen připojoval iína^y . 
topisec oné dávné doby poznámku* "v jazyce dynastie Víei (to s n i c : : 
a pomohl pozdní době ve výkladu, např.: 8. chán 2uan-žuanů se j : : : : . 
v a l "Teulun s t i t u l e m Fugudun chan. což v Jazyce dynastie .v^i (ta'_, 
dynastie byla nejinakého původu) znamená "stálý" (srv. ... r^uorskv 
fugnandu "hluboce", fugnfln "hluboký, nesnadno uspokojeny" atd. I : -
vych žuan-žuanakých Jmen Je zachováno na 80. Texty týkající se 2' 
žuanů Jsou přeloženy v knize N.Ja.Bl?u.-ln. Sobranie s v . ; J i n i j o r a 
dách o b l t a v s i c h v SredneJ A z i i v drevr.ie vramena I (vyd. Moskva-; 
ningrad 1950), s t r . 164 n s l . 

4) Jsou to h i s t o r i e P e l 9>, kap. 98, Wei su, kap. 103. Týkají se l e t 
391 až 5 5 6 n . l . 

5 ) Srv. Tnliěen'3 I-yO-lu Hevised and Annotated. By Shur. 'u I - . i - . i - . • . 
1964,-Narrative of the Chinese Emoassy to the Khan ;í tne íour 
Tartara, l n the years 1712, 13,14 and 15; by The Chinese A = b a ~ 
and publlshed, by the Emperor's A u t h o r i t y . at Pekin. Translateř 
the Chinese... bý S i r George Thomas Sta union. 1821, Rep.-inted, :-' -
k l n g 1939* 

6/ Srv. GlmpuUchlda. A Studj of the Jou^Jan t i j i b e : A s i a t l c Studios 
Bonour or Toru Haneda, Tyoshi Kenyukwon (jaroto U n i v e r s i t y 1550), 
a t r . 1 5 7 n. Ze Avaři, o nichž Theofylaktoa Zi~. .-katta se zmiňuje, '•> 
Jsou Pseudo-Avaři a vlastně spojením kmenu a uHunl (Uarchonit 
přiáll ze západního Mongolská, ,1e Orunm-Grži^ijlovi jasno z , 
že Ještě dnes e x i s t u j e choSun wir-guni ( v i z Potanln. Očerki sev.-
zap.Mongolil 11,23) v údolí řeky Tel^lr-mórenu, t j . téhož jmóna, j 
s i dávali některé oddíly Avarů v Evropě a které měli podle svých ď-
chánů ( ? ) , l . c . 176, pozn.3. A r l s t o v . Zametki po etničeskoic sost.v.. 
t j u r s k i c h plemen 1 narodnostej, Z l v a j a S t a r i n a 1896, v y p . I I I i IV, 
310, b y l mínění, že Avaři, kteří přišli do Evropy, tvořili část ná
roda TurgeSa. TŮrgešský národ se skládal ze dvou km: n i : L.ukri a 
srv. L.N.Gumilev. Drevnie T J u r k l , Moskva 1967, str.356, t i t o b y l i " 
"černi", oni " 2 l u t l " . Také Cinglschánovi Mongolové b y l i původně, 
podle čínských letopisců a cestovatelů oné doby. "černí" Tataři, 
vedle nichž e x i s t o v a l i "bílí" Tataři. Z d a l i se t u Jedná o rozdíl 
anthropologicky podmíněný, není Jisté, nebol označeni "bílý" a u-
maji ve východoasijská symbolice barev z c e l a Jiný význam než u n.-i.-i. 
Podle zprav čínských letopisů ( v i z Blčurln l . c . ) ovládali 2uan-:. 
v podstatě "Velkou písečnou step" ( t j . Gobi na území Mongolské íi , 
vé r e p u b l i k y ) , údolí pramenů řeky 111, Dzúngarsko s vyloučením T a i -
bagataje, atepní část pohoří A l t a j n nurú, ChangaJ, údolí praienů Se 
lengy, východní Chalchu, oba sklony Velkého Chinganu, řeku Llao 
a stepní prostory mezi řekami L l a o a Sungarl ( t z v . MandžusKo;. Srv. 
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též poznámku 7 v rus.překladu Th. o:vlukta Slmokatty, str.196. 
7/ To Je míněni Fr.Dvorníka. Byzan: a Velká Hořava, atr.151 ve sbor

níku Ríáa Velkomoravská, Sbor...> vedackých práč,2.vyd.Bratislava 
1935, 1 Jiných. 

6/ Srv. O.V.Kudr.lavcev. Issltdov.- - _Ja po i s t o r l l balkano-dunajsklch 
o b l a s t e j v period rlmakoj i m p e r i i 1 a t a t l po obsSim problemam dře
vné J l s t i j r i i , Moskva 1957. V kap. Problema p e r l o d l z a c i l l a t o r l l r a -
bovladal íeakogo obSSeatva, l . c , a t r . 298 čteme:" 6.období (3.-9. 
a t o l . n . l . ) Je obdobím k r i z e otřokářského řádu, obdobím formováni 
feudálních vztahů. Prvobytná kmeny, které Jaou ve s t a d i u rozkladu 
prvobytní obSlnného zřízeni, zvlést? kočovní, se dávají do pohybu 
a začínají ničit stará otrokářske' í• *s film a Cínu... v Svropí ger
mánská, sarmat 3 a slovanské (Kar . kmeny, v A s i i H e f t h a l i t l , 
Zuan-žuani (Avaři), SJanbl...". 2e ' i j d e ve styku Avarů, a Slovanu 
o nájakou "turkotatarskou porobu", Jak to m y s l i l kdysi Pelsicer a Jak 
se tomu bránil J.Janko, 0 pravěku slovanském, Praha 1912, p a s s i c , i 
Jiní, o tom svědčí mj. 1 zmínka byzantského h i s t o r i k a V I . s t o l . 
Ménandra o vzneSeném a mocném Antovi Mezamlrovl. kterého se báli 
Avaři, protoZe mel na Anty velký v l i v ; vůdce Slovana Dobřit odpově
děl Avarům, když vymáhali dan, Ze není síly, která by byla s to 
primát Slovany, aby se někomu p o d r o b i l i ; uz koncem 6 . s t o l . e x i s t o v a l 
velký vojenský svaz Dulebfl s knížetem v Sele, který se rozpadl pod 
Jdery Avarů, s r v . B.p.urekov. K i j e v s k a j a Rus', Moskva 1949, 289, 
306. 316, 373, Ses.překlad Praha 1953. s t r . 296. 316, 325, 385. Jan 
F i l i p , Praváka československo, Praha 1948, str.323, praví. Ze pro 
avarské panství v Cechách není přesvědčivých archeologických do
kladů; Hans P r e i d e l napsal k táto otázce dvá pojednáni: Gin awarls-
char Fund aus bohmen, Sudeta B d . l l , 1 9 3 5 £ a Zuř Fraga des Aufenthal-
tes der Awaren l n den Sudetenlar.darn, Sudostdeutache Forschungen, 
UQnchen 1939, a Jeátě Awaren und Slaven, i b . 1951. 

9/ Srv. A l f r e d K o l l a u t z . Dle Schichtung l n elner Nomadenherrschaft. 
Sonderdruck aus Saeculum V.Heft 2, S.129-178. Zde se J i Z mluví o avar
ské kmenové konfederaci (podle syrské l i s t y hlinských národů k r.555), 
která patrně obsahovala UnuRury (Bulhary). K u t r l g J r y . Saragury.  
Sablry. A k a t z l r y . I t l m a r y T v a r s l l t y a Aade (cásť r.ef t h a l i t S ; . Mezi 
hodnostáři avarské rí9e Byl po kaganovl r>ejpřednej9lm tuJun, pak 
přiSal .1 ugurjjjus (= ujgursky JueruS), tar-han. Víme o devateréa valu 
kolem avarských s l d l i S t (Monachus S.Oali-»n3ls. Gesta C a r o l i . l , 2 
cap.l) a o devíti částech avarské říše l u p o z o r n i l na to uZ Johann 
C h r i s t i a n von Engel, Geschlchte des a l t e n Pannoniens und der Neben-
lSnder des Ungriachen Reichea, Allgemelne tfelthistorie, T e i l 49,3 
(Bd.l5,3),Halle 1797, str.256 sl.:"Můžeme mít za to, že síla avar-
ského chanátu v době Ka r l a Velikého spočívala nu devíti podchánech 
nebo divlsních generálech a guvernérech Jednotlivých území, Jejichž 
sídla se nazývala kruhy, Jakož i b y l h l a v n i kruh rezidencí chagano-
vou". Jsou tím míněny tz v . avarské hrlnCT se stálou posádkou, l a t . 
zvané munltiones (slovo hrlngua přlpccina si c e germánská Rlnf;. a l e 
patrně souvisí toto pojmenovaní s avarským názvem věci, příbuzným 
s mong. kiirl.len. novomong. chOré "kruh, ohrada, ležení , též " v e l 
ký buddhistlcký klášter". Rezidencí avBrského kagana b y l patrně 
hrlňg v nyn. OyBru (staroma3. gv8r"kruh), nebol sem v e d l r.791 
Karel Veliký svůj hlavní útok p r o t i Avarům, nebo u Szentese, místa 
dalších jsou archeologům rovněž známa, na naěem území to b y l h r l n g 
Dévín - Nová Ves a Staré Zámky u Brna. 

10/ Srv. a t r . 35.144,145,147 v rus.překladu Theqfylakta Slmokatty. 
11/ Srv. Arnulf K o l l a u t z . Der Schamanlsmus bel den Awaren, Heprlňt from 

Palaeologia Vol.IV, Ho 3/4,1955, Osaka, Japan, atr.285-295. Lészlo 
G.yula. Etudea archálogiques sur 1 ' h i s t o i r e de l a eoclété avare, 
Arch.Hung. 34,134-144. Vrchní Šaman Ba.janův Je nazýván B y z a n t i n c l 
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Bokolabra. což TheofylalrtoB Simokatta překládá "mtigos" a "kněz", 
i . c . 35 s " l . , slovo se vyklédi jako b5g0 mong. "čaroděj, mudřec, 
prorok" a (u Potanlna, Tangutsko-tiEotakaja okraina K i t a j a i Cen
t r a l ' naja l l o n g o l l j a , I, 367 n s l . ) chulabyr (roku 1P931), což je 
označeni šamana, no případě bo = bef; " v e l i t e l " , teov "vrchní šaman". 

12/ Podle Mauriklových S t r a t e g l k a , poarobně probráno u K o l l a u t z e . 
jue l l e n b u c h . U a u r l k i o s b y l vydán v Uppsale 1664. 

13/ V Monumente GerauHist., E p l a t o l a e W i s i g o t h i c a e III,p.677. 
14/ Odchod 2uan-žuanů na západ předpokládají a vykládají 1 novodobí 

íínští historikové arv. o tom N.V.KJuner. K l t a j s k l e i z v e a t i j a o ná
rodech Južnoj Sibiři, C e n t r a l ' n o j A z i i i Dal'nego Voatoka, Moskva 
1961, str.325 s i . 0 názvu Ki.*at. KlJat-Bor3lgln. K l j a t - J G r k l n . 
K l . j a t - j o r o l a s a C h l o n l t a i v i z v k n i z e ?. Po ucha. Dle Uehelme Ueschich-
te der Hongolen a l s G e a c h i c h t s q u e l l e und Literáturdenkmal, Praha 
1956.ČSAV. T i t o C h i o n i t l j s o u jakožto Khyon zmíněni v Bahman Jaštu 
I I 49, arv. B a l l e y . i r a n i a n S t u d i e s , BSGS.Vl,1932,str. 945 n s l . , 
a dělí se prý na "červené" a "bílé". Podle Bartholomae. A l t i r a n i s -
ches tfSrterbuch, str.1858, j s o u hjaona zmíněni VP dvou Jaštech. 

15/ N.A.Baskakov. T j u r k s k l e j a z y k i , Moskva 1960, přičítá buiharaký, 
chazaraký, čuvašský Jazyk za příbuzné Jazyky zépadohunské větve 
tureckých Jazyků, podobně ve Vvedenije v izučenije t j u r s k i c h j a z y -
kov, Moskva 1962; v knize J a z y k i narodov SSSR. Tom v t o r o j . T j u r k s k i -
j e j a z y k i , Moakve 1966, st r . 1 5 £teme:"Jazyk Avarů (a Bulharů, Suwa-
rů, Sabirů, Chazarů) naležel-k bulharské skupině západních t u r e c 
kých jazyku". 

16/ Středověcí spisovatelé všichni pokládají Avary za příbuzné Bulharůx 
(cařihradský p a t r i a r c h a Mikuláš v dopise bulharskému knížeti Siraeo-
n o v i , Ganesios). 

17/ Bohatá l i t e r a t u r a předmětu j e uvedena u K o l l a u t z e l . c . a stéle ae 
prohlubuje v pracích učenců československyc h a maďarských; uvádět 
je by zabralo mnoho místa. 

18/ Srv. na př. rejstřík ke slovům Jazyků turkotatarských, atr.864 
v Machkovč tymologickém slovníku jazyka českého, 2.vyd. ,Pi-aha 1968. 

19 ' K avarské-liodnosti tutandua. tudun j e bohaté l i t e r a t u r a od avarské 
doby k dneáku, viz Již zde výše pozn. 9. Srv. dále Edouard Chayan- 
nes, Documents sur l e s Tou-kiue (Turcs) occidentaux, St.Patersbourg 
T9o"3, str.21,24,29,30,52,57,113,141,164,263,264, z čehož vyplývá, 
že tudun b y l zástupcem chaganovym, hlídal odvádění daní chšganovi, 
turečtí tudunl b y l i v Karaaaru, Taškentu, Chámi, flek Theofanos b y l 
r.711 tudunem. representantem chczarského chagana. Také v runovém 
nápise starotureekém v čest Mogilan-qana (683-753) v údolí řeky 
Orchonu, 50 km. severně od buddhistického kláštera Erdeni-dzú (na 
i r f q t * hlavního iněsta Kara-Korumu) v Mongolské lidové r e p u b l i c e , 
ř.40, s i r . 2 2 překladu, s t r . 1 8 t e x t u u S.E.Maloya. P a m j a t n i k i drev-
n e t j u r k s k o j pis'mennosti U o n g o l i i i K i r g i z i i , M,i. 1959, j e uveden 
jaî ýsi tudun Jamtar. A.v.Gabain. Alttúrkische Grammatik. L e i p z i g 
1950,str.345 překládá tutung Ctj.tudun z čin. tu-thungj " Z i v i l -
Gouverneur" ( t u . v a l i ) . P l n o tutunů l z e najít u Blčurina l . c . Také 
v chazarStlně j e zachováno slovo tudun ( a r v . g t r u s . furunove) podle 
materiálu tj.M.Sapšala. Ch a z a r i i i c h j a z y k i , s r v . BaskaKov. /vedenl-
j e , týž, T j u r k s k i j e J a z y k i , s t r . 3 2 n s l . Místo týkající se Mojmíra 
zní:"Eugenius episcopus servus servorum C e l Rathfredo aancte ťavia-
nenais e c c l e s i e . s l i n u l etiam Tutando nec non Moimaro ducibua et 
optimatlbus e x e r c i t i b u s j u e p l e b l a hunle. .jue et A v a r l a d i c i t u r atque 
Horavia...", a j e v psaní papeže Eugena I I , falšovaném r.824 paaov-
akym Biskupstvím (Urkundenbuch des Landes ob der Enns, Bd.2,Wien 
1856,str.700, E.L.Dummler. P i l g r i m von Passau und das brzbistum 
Lorch, L e i p z i g 1854, s t r . 1 1 5 ) . Etymologiím Magnum praví "Tuduni j s o u 
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místodržící Turků", slovo Je obsaženo v soudobých annálech B e r t i -
nianových k r.795 p Einhardových k r.795, Fuldakých k r.795/6 atd. 

20/ Srv.L.Niederle, Věstník České společnosti nauk, Praha 1909. 
21/ J.Janko. O pravéku slovanském, atr.32, uvádí l i t e r a t u r u ke slovu 

župan tBru^ann. O.Hu.ler: pán?), a l e zdá se mu být "původu pozděJ 
s i n o , avarského teprve a bulharského". A skutečně j e dosvědčeno 
z protobulhnrStiny v zápise^ZOAPAN, s r v t S t . Mlsdenovú. Tomseno-
viatú o p i t u za převodu najd&nlja nadpisu na starobuigarskoto sú-
krovišče otú Nagy-Szent-Miklós. Spisanie na BGlgarskata akaiemi-
Ja na naukitS kňica XXXV (19), 1926, str.61-79, v i z Slávia V I I , 
1928-9, 191-2, ViJh.Thprasen, une l n a c r i p t i o n de l a t r o u v a i l l e ď o 
de Nagý-Szent-Miklos (Hongrie), H i s t o r i s k - f i l o l o g l s k e Meddelel-
aer I l . D e t Kgl.Danske Videnokabernes Selskab 8,28. í/indžuské j ^ j -
ban z fiin. "Schrelber, Aktuar, K a n z l i s t " ( E r i c h Hauer, Hondoucn 
d"ir Uandschu - sprache I I I , Wlesbaden 1955, s t r . 662); niín. 3u- 
fang "(rusa.) kabinet* (B.Islenko, Opyt kltajako-russkogo fone-
tičeskogo s l o v a r j a , Moskva 1957, s t r . 182a). 

22/ Sry. Miloš Weingart, P r i b i n a , Kocel' a N i t r a v zrkadle pr^menov 
doby cyrilome to deJ skej ve sborníku Ríáa Velkomoravská, str.319 
n s l . 

237 Hefthalitaká slova u Hultzache, ZDM3.69,1915,str.l76, Sten Kóno*  
SBAW.1916.str.799. Boyera. j A s . 1900.str.554. Kuzula Je táž ku.^r;-
ské osobní Jméno tureckého původu, původně t i t u l , první Kadp/U3eo 
Je Jmenován Kozulo, Kozola v řeckých legendách na nincícn, Kw,ú- 
l a . Ku.lula v písmu kharoáthí a Loula de La Vallée Pausgin. V Ir.d-; 
aux tempa des Mauryaa et des barbures, Qrecs, Scytiiea, Farthea 
et Xuetchl ( H i s t o i r e du nonda V I ) , P a r i s 1930, str.304 připomíná, 
Se " l e 1 ou ̂  correapond au J[ f r a n c a i s ou a une asolrante entre 
z et v_". Jméno Hačula. TKM § 45, odpovídá mong. a a ^ l l a ve Zlatém 
Souhrnu (Altán ToETTJa odpovídá z c e l a , vysloveno slovanskými .ilás 
kaml, našemu Kocelú. 

24/ Pokřestění Avarů začíná v době bojů a Franky, měl na něm zájem 
A l k u l n . via K o l l a u t z l . c . 

25/ Srv. zvláště P.Li pták. Zuř Fraae der anthropologischen Bczíeiv;.'.. 
zwischen dem m i t t l e r e n Eonaubeei ;r. und ííittelasien. Acta Grier.-.!.-
11a Ac. Sc. Hung. V, 1955. s t r . n - 3 1 2 , a j . - Mongolští vědci 
současnosti táž uznávají Zuan-žuany za hodny bádání jakožto jedny 
ze svých předchůdců v hranicích nynějšího Mongolská a proto j i a 
j s o u věnovány k a p i t o l y v J e j i c h vědeckých knihách, s r v . EQgd Ns;-

. ramdach Mongol Ard Ulsyn tuQch, (Jlaanbaatar 1966, kap. Zuzany 
chaant u l s . atr.85-88; BQgd Najramdach Mongol Ard Ulsyn tuOcn, 
gurvan b o t l , TergliQn b o t l . tíen ertnees XVII zuun, Ulaar.baatsr 1966 
s t r . 110-118, kde Je i k a p i t o l a o žužanaké kultuře, s t r . 117 n s l . 

http://SBAW.1916.str.799
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DIE AWARISCHE PROBLEMATIK 

Die awarisehe Problematik b l l d e t einen s p e z l e l l e n F a l l der B e z i e -
hungen dea Oatens ( K u l t u r k r e i s China) zum iVeaten ( K u l t u r k r e i s Eurasien-
B a l k a n h a l b i n s e l ) im Zeitraume dea I.Jdrtausends u.Z. Im Laufe der E r f o r -
schung der Stammes-und Staatenbildungen an der n o r d l i c h e n Grenze A l t -
Chinaa not es s i c h ergeben, dass filie vor. den c h i n e s i s c h e n Geschichts-
s c h r e l b e r n der n b r d l i c h e n c h i n e s i s c h e n Dynastien Zou-Zan oder žuan-žuan 
genannte V o l k e r a c h a f t (resp. Stammosverband) den Apar der a l t t u r k i s c h e n 
runischen I n s c h r i f t e n der n o r d l i c h e n tiongolei und den ' .aroi und Avaři 
der g r i e c h i s c h e n und l a t e i n i s c h e n ,)uellen, den Obři der Slaven entapre-
chen und diese jene zu i h r e n Vorfahren záhlen und daas diese e u r o s i a t i s -
chen Awaren einen Stammesverband, zusammengeaetzt aue t u r k i a c h sprechen-
den Stammen mit e i n e r mongolis;h sprechenden Oberachicht, b i l d e t e n , 
desšen E i n v e r l e i b u n g a p r o z e s a i n clen osteuropaischen G e s c h i c h t a v p r l a u l 
man Ja h r fQr J a h r s e i t dem Zeitpunkte aeines lirscheinena im G e s i c h t a -
k r e i s e Europas b i s zu seinem V e r f a l l und zu seinem Untergang i n der 
osteuropaischen Umgebung v e r f o l g e n kann. D i e Awaren i n Europa haben zuř 
Auabreitung der Sla v e n v o l k e r auf der BalkanhalbinseJ. und i n K i t t e l e u r o -
pa im wesen t l i c h e n beigetragen, obwohl s i e n i c h t der e i n z i g e diesbezúp-
l i c h e Faktor s i n d , und auch den E i n f l u a s der Macht Ost-Roms im Donau-
becken, zusanmen mit den ihnen axtverwundten Bulgaren. v e r r i n g e r t , Eas 
Groeajiahrlsehe R e i c h b i l d e t eine A r t Fortaetzung der awarischen átaata-
b i l d u n g . Der E i n f l u s s der Awaren i s t da k u l t u r e l l (Svatopluk l i e b t e 
S t u t e n m i l c h zu t r i n k e n wie noch j e t z t d i e Mongolen es tun) und a p r a c h l i c h 
f i j h l b a r (Mo.jmir w i r d von den Frinken. tutandus - l e t z t e n Endes e i n von den 
VSIViern a l t a i a c h e r Sprache aus den Chinesischen e n t l e h n t e r T i t e l - g e n a n n t , 
von den Protobulgaren und wiader aus dem Chinesischen i s t čas a o r t und 
di e F u n k t l o n dea župan entl o h n t , K o c e l . der Beziehungen ZL. den Slavena-
p o s t e l n K o n s t a n t i n - K y r i l l o s und tiethodios h a t t e , hat einen awarischen, 
d.h. mongolischen oder a l t a i s c h e n Namen (- der Sachverhalt und d i e Ety-
mologien werden i n den z a h l r e i c h e n Anmerkungen an Hand b i b l i o g r a p h i s c h e n 
Angaben d a r g e l e g t ) . 


